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"Internal publishing” was a system used in Cold War China to translate and
publish books that could not be distributed publicly and provide them to a limited number of
readers. This study conducted a comprehensive survey of Japanese literature translated into Chinese
and distributed in China through "internal publishing,” and compiled a collection of materials,
including bibliographic information, summaries, and publication and distribution histories. It then
focused on authors such as Seicho Matsumoto and Yukio Mishima as specific examples, examining how
their works were translated and given meaning in Sino-Japanese relations. Through this approach, it
succeeded in presenting an unknown aspect of the cross-border movement of "Japanese literature”
between Japan and China during the Cold War.
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